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PRÒLEG 

PERIODISME I PODER



CARLES PUIGDEMONT



 



El professor Figueres traça en aquest llibre una necessària anàlisi de la premsa catalana davant les diverses onades de persecució que ha patit el país. La conclusió que en podem extreure és que, en èpoques de desafiaments contra la llibertat d’expressió, el periodisme català no ha defugit mai el compromís permanent amb la democràcia. 

Han estat moltes les organitzacions culturals i socials, els grups polítics i, en molts casos, les iniciatives personals que han promogut publicacions periòdiques en llengua catalana erigides en altaveus de la denúncia persistent contra la intolerància. Deia Joan Triadú recordant Poesia, revista cultural editada sota la foscor de la dictadura, que només l’existència d’aquesta publicació amb voluntat de reflectir la llum «trencava el silenci, denunciava els designis de mort, delatava els còmplices i posava en relleu com era de ridícul el menyspreu que afectaven els ocupants i els híbrids per una cultura local, culpable i derrotada». 


Tot i els crònics atacs contra l’exercici del periodisme, la premsa catalana ha assolit altíssimes cotes de dignitat, qualitat professional, editorial, literària i gràfica. Els vencedors de la Guerra Civil no van perdonar que el teixit periodístic català fos, fins al darrer dia de la Catalunya republicana, un model d’èxit comparable a la de qualsevol potència europea. La derrota de la democràcia, però, va suposar l’exili d’una part molt important de la professió periodística, si bé en cap cas, tot i la llunyania, es va perdre la voluntat de mantenir viva la flama de la llibertat impresa en paper. 


A la cloenda d’aquest llibre, Figueres repassa els tres segles de llarga repressió del periodisme català, tres segles de persecució contra una llengua i contra una manera d’entendre el món des de Catalunya. Avui, els intents de silenciar el periodisme lliure continuen sent una amenaça que cal combatre amb intel·ligència, amb democràcia i amb més periodisme. Fins i tot les noves formes de comunicació a les xarxes socials són objecte de control i vigilància d’aquells que utilitzen la maquinària del poder per ofegar veus diferents al discurs únic d’Estat, a un relat que, com en els pitjor temps, pretén imposar-se amb l’aval de mitjans de comunicació, de polítics, empresaris, jutges i fiscals. No s’ha d’oblidar que a l’Estat espanyol del segle XXI s’han tancat diaris, s’han produït registres policials a seus de mitjans de comunicació i s’ha investigat i detingut periodistes i tuitaires per expressar una opinió. 


Si en situacions més adverses ens n’hem sortit, també ho farem ara. Perquè, novament, hi ha la voluntat de mantenir viva la dignitat nacional davant la intolerància. Tot i la llunyania, tot i l’empresonament, el país batega amb força i els mitjans de comunicació han de ser una eina imprescindible per a la construcció d’una societat millor. Per fer-ho, cal que cada dia i en cada moment els periodistes recordem que la llibertat també és el dret a dir als altres el que no volen sentir, com digué George Orwell.


 


 


 


 


CARLES PUIGDEMONT I CASAMAJÓ


130è president de la Generalitat de Catalunya




I

SOTA EL CONSTITUCIONALISME I LA DICTADURA DE PRIMO DE RIVERA


 





Dues concepcions periodístiques oposades: Barcelona i Madrid


 



A partir del 17141 s’enceta una tongada de prohibicions per a l’opinió pública catalana, encarnada en el periodisme d’arrel identitària, per part del poder polític central que minoritzarà el pensament fins a extrems màxims i prohibirà la comunicació política. Només amb la Renaixença i l’empenta de la societat urbana, una Barcelona dinàmica i en creixement impulsa vehicles comunicatius propis malgrat censures i prohibicions. Així, en plena Restauració, Valentí Almirall, a «Persecucions a la premsa catalana» publicat a l’exterior2 i sense signar, per raons òbvies, palesa la dificultat d’un debat en què les argumentacions no poden ser lliures perquè una de les parts és, alhora, literalment, jutge. El Diari Català, com moltes altres tribunes, és suspès en argumentar sobre el catalanisme. No obstant aquesta situació de disfuncionalitat del diàleg, les dues parts, especialment en moments crucials, han exposat les seves argumentacions i ara, en un moment decisiu per al futur de Catalunya, tornen a aparèixer posicions oposades al periodisme. Fem una ràpida visió al segle XX per ubicar el debat actual. 


La irrupció de noves publicacions, amb diaris com La Renaixença (1881) i, sobretot, La Veu de Catalunya (1899), o setmanaris com La Campana (1870) i L’Esquella (1872) configuren la influència a la societat catalana d’un pensament que aspira a la igualtat i la llibertat. Quan Almirall porta, en plena Primera República, durant uns mesos El Estado Catalán a Madrid es fa eco de la concepció de la llibertat federal i proposa una federació, o confederació, seguint el model d’Estats Units o Suïssa. L’experiment, la proposta de bona voluntat, acaba de forma contundent afirmant, en la darrera línia del darrer escrit del darrer número: «Lasciati ogni speranza». Era l’11 de juny de 1873. No hi ha res a fer. 


Vint anys després, la Lliga Regionalista guanya les eleccions i el conflicte polític entre dues concepcions de l’Estat, la centralista que caracteritza, grosso modo, Madrid i l’austriacista o descentralitzada de Barcelona s’encarna en els periòdics, en el periodisme en què s’exposen súpliques i argumentacions per uns, amenaces i consideracions per altres. Semblantment al moment present en què els catalans argumenten el dret a votar i el centralisme la imposició de la negació. La relació és desigual. Durant el segle XIX Catalunya —o la província de Barcelona— està la major part del temps sota règim militar, en estat de guerra o en conflictes que tenallen la dita llibertat d’impremta aleshores, llibertat d’expressió avui. Dues dictadures militars ocupen la meitat del segle XX. Entremig, a més, molta violència. Tot el segle XIX és ple de conjuntures en què sempre hi ha un conflicte bèl·lic que enterboleix la reivindicació catalana: Guerra del Francès, guerres carlines, de Cuba, del Marroc...


 Sempre hi ha el recurs a la violència, com a ultima ratio. No hi ha arguments ni raons, la força i prou. Quan el catalanisme té un cos social gran i pren força dins el conjunt social català no accepta la imposició de la corrupció com a norma, del cunerisme, la martingala electoral, i crea un sistema polític democràtic que respecti la catalanitat, elimina els partits dinàstics i guanya les eleccions del 1901 per golejada. Poc després, el novembre del 1905, la guarnició militar barcelonina assalta les redaccions i la impremta dels emblemàtics periòdics La Veu i ¡Cu-Cut! com a al·lusió al futur, ras i curt, per imposar el model de Cuba i Filipines, sotmeses i que encarnen José Martí i José Rizal, reprimits ambdós, empresonat i condemnat a treballs forçats el primer i afusellat el segon.


Ens fixarem en uns moments emblemàtics del segle XX, durant la consecució d’uns conjunts jurídics que poguessin estabilitzar la situació, els estatuts d’autonomia, l’intent del 1918, el 1932 i el més recent de l’actual estatut. En tots aquests hi ha un periodisme que defensa les argumentacions polítiques de major llibertat per simplement organitzar la vida col·lectiva i amb institucions representatives i eficients. No hi ha cap mena de dubte que sense la densa malla, la primera dècada del XX, amb diaris i setmanaris a totes les capitals de comarca importants i a totes les ciutats, la Mancomunitat no hagués estat tan assumida pel conjunt de la població. 


Igualment la reivindicació del 1918 fou aturada amb la Dictadura de cinc anys després i l’Estatut del 1932 mai no hagués arribat tampoc de no disposar de mig centenar de diaris i centenars de publicacions arreu del país. Diaris nous com El Matí, La Humanitat o L’Opinió i diaris vells com La Veu, La Publicitat o L’Autonomista. Actualment dona molta força que diaris com Avui - El Punt o Ara, entre d’altres és clar, estiguin ben identificats amb l’ideari democràtic i nacionalista dels seus lectors i, de fet, si algun d’aquests diaris canviés substancialment de perspectiva de mires veuria, sens dubte, com un gruix de lectors l’abandonaria per falta de sintonia. 


Els dos periodismes, el de Barcelona i el de Madrid, han tingut sempre relacions d’incomprensió. No hi hagut vinculació fàcil fora de moments puntuals i en tribunes concretes, potser Triunfo amb col·laboradors com Manuel Vázquez Montalbán i altres casos concrets. Els escriptors han col·laborat —«Gaziel» a El Sol i la plana major des d’ABC fins a La Vanguardia— en la interpretació informativa. No hi hagut sensibilitat i el fet arrenca de molt lluny. Els antecedents són el silenci davant alguna reivindicació significativa dels catalans. Un cas emblemàtic és el Memorial de greuges (1885), amb la indiferència que es rep la màxima representació catalana (Guimerà, Verdaguer...) que simplement demana que s’aturi la discriminació cultural, lingüística, identitària... i que no s’apliqui una política econòmica només favorable a Castella amb el seu dret, llengua, mentalitat, etc.; una política dominant i que aconseguirà que la seva particular opció sigui l’hegemònica, la comuna espanyola.


La premsa madrilenya silencia la diferència, la menysté, la ignora, la rebutja o la ridiculitza. Els intel·lectuals fan el buit i fins i tot els més progressistes, com Núñez de Arce, polemitzaran agrament amb catalans —Mañé i Flaquer, el mateix Almirall— perquè veuen que el català aspira a la normalitat, és a dir, als mateixos drets que té el castellà al seu territori. Temen que el desplaci i volen preservar el privilegi fruit de la conquesta i la força. Les posicions seran enfrontades, tot i que la discussió no pot ser lliure perquè si el catalanisme es «passa» se li aplica una legislació que s’endurirà amb la llei de Jurisdiccions del 1906, que posa inversemblantment el control dels continguts periodístics sobta la jurisdicció militar i així s’empresonen periodistes el primer terç de segle —de Pous i Pagès a Manuel Carrasco i Formiguera— que no poden recórrer sentències ni tenir judicis justos atesa la particularitat ideològica.


 No n’hi ha prou de mirar la premsa militar —diaris i setmanaris específics, no els butlletins o publicacions oficials—, que consideren el catalanisme una anomalia o un virus que cal extirpar per dur a la bona salut, la unificació. No és casual que el primer decret de Primo de Rivera, menys d’una setmana després del cop d’estat del 13 de setembre de 1923, sigui el de repressió del separatisme, o sigui dels «delictes» d’opinió.


No hi ha cap mena de sensibilitat per la diferència. El que per als catalans és l’expressió, tan genuïna, «parlem-ne», per als espanyols serà un «¡Ni hablar!», exponents de dues mentalitats conceptuals oposades, o almenys, ben diverses. Quan els catalans callen, els diran que «quien calla otorga» i no la dita local «Qui calla, no diu res» tan vinculada a la sensibilitat racionalista i positivista de la mentalitat lògica vinculada a la raó, com és la catalana. El diàleg al llarg del segle XX, doncs, entre imposicions i malentesos, serà ben escàs i difícil. Només en un moment històric es veurà mínimament acceptat, durant la Guerra Civil, quan el Madrid assetjat assoleixi la sincera solidaritat catalana; però amb l’arribada del govern espanyol a Barcelona i el control de l’autonomia (justícia, defensa, presons..) tornaran les incomprensions i hostilitats. 


Com ha explicat i argumentat en economia Francesc Cabana, en llengua Francesc Ferrer, o en política Josep Benet, els posicionaments seran de dos nivells irreconciliables. Un vol absorbir i l’altre mantenir, i cap no serà més fort que l’altre. L’opció espanyola no pot esclafar la reivindicació catalana i aquesta no pot imposar el seu model al conjunt estatal. El segle XX serà de conflicte, directe o soterrat, quan la força hagi d’imposar el seu model precisament perquè la reivindicació no pugi de to. No deixa de ser representatiu que el primer decret del general Franco, en trepitjar terres catalanes, fos l’abolició de l’Estatut. 


Ja sigui amb caricatures, com les de «Sileno» a ABC amb un Macià boig als anys trenta, o les d’El Imparcial dibuixant un Cambó també boig, els debats periodístics són agressius com a escenaris de confrontació ideològica previs a canvis d’organització política. L’argumentació respon a un conflicte d’origen: no s’al·ludeix a una dificultat de relació que cal superar sinó, reduccionalment, a l’anomenat «problema catalán» [encara s’escriu avui així!] que cal, com tots els problemes, resoldre. 


Per aquesta raó tantes vegades hom considera els catalans com a sinònim de jueus [usurers i impurs, a exterminar], de fenicis [comerciants, indignes i malvistos], i com un càncer, així de dur, que simplement cal anihilar i exterminar per la seva intrínseca maldat. Això no apareix en la premsa marginal, sinó a l’espai d’honor, les portades, les pàgines d’opinió de la premsa més influent, la de referència. Seran molts els comentaristes que durant tota la vida —des d’Adolfo Marsillach a primers de segle fins a J. M. Salaverria o J. Camba després— maldaran contra les reivindicacions catalanes, siguin l’oficialitat de la llengua —«infantilismo local»— a la simple llengua —«a todos los españoles nos indigna que los catalanes hablen catalán». És clar que aleshores l’única premsa serà la de l’exili, i fins i tot aquesta el centralisme persegueix amb ràbia, com feu amb el setmanari cultural El Poble Català (París, 1939-1940) en una trista història de venjança contra la revista cultural dels vençuts a les portes de la Segona Guerra Mundial.


Quan comencen les discussions parlamentàries de l’Estatut d’Autonomia la primavera-estiu del 1932, ABC inclou en portada el retrat d’Isabel la Catòlica, «en cuyo reinado glorioso se realizó la unidad de España». El 2012, quan les reivindicacions catalanistes són multitudinàries, TVE emet una sèrie sobre aquesta monarca en què s’afirma, erròniament, que amb ella començà la unitat. I, al mateix temps, el ministre de Cultura parla d’espanyolitzar els infants catalans. Una incomprensió històrica en un discurs al qual no és aliè el paper dels mitjans de comunicació centralistes. 


Són diaris els que organitzen protestes —mítings, etc.— o avui reparteixen banderes d’Espanya o ahir postulaven taules de signatures contra l’Estatut o es negaven a acceptar que els papers catalans de Salamanca tornessin al lloc d’on foren espoliats. Ho fan perquè consideren que encarnen l’essència de l’espanyolitat a partir d’un model únic: una llengua única, un sistema polític únic i un predomini del model castellà.


El discurs, constant al llarg del segle XX, ha penetrat i ha arrelat conceptes que mostren la mateixa realitat de maneres diferents. Així, en l’ensenyament del català, diaris de Barcelona parlen d’accés a la llengua perseguida durant el franquisme i que té el suport ple del Parlament català mentre diaris de Madrid magnifiquen i creen el conflicte, com va fer El Mercurio al Xile anterior a Pinochet. Exploten una argumentació fictícia i repeteixen fins a l’exageració la mentida per així disposar d’una predisposició dels seus lectors, que volen que aquell fet passi encara que sigui inexistent. Ho palesa el diari ABC: «Igual que Franco, però al revés. Persecución del castellano en Cataluña» (12-IX-1993). Contestada per La Vanguardia el 3 d’octubre amb una enquesta que demostrava que el castellà no estava perseguit. A més, el diari Avui constantment exposava com el discriminat, arreu, encara era —i és— el català, del cinema a la justícia, dels prospectes als envasos... 


Des del 1885, i fins i tot abans, fins ara, el periodisme madrileny ha considerat críticament la diferència catalana i no ha maldat pels ponts del diàleg que durant tot el segle, d’Enric Prat de la Riba a Salvador Espriu, s’han intentat infructuosament per part catalana fins a veure’n la inviabilitat.


El punt àlgid de malentès serà l’estiu del 1932. El Imparcial, diari que Prat de la Riba definia, el 1906, com a periòdic «d’incurable ceguesa» que publicava números extraordinaris que ja criticaven el projecte d’autonomia catalana de trenta anys després. El seu col·lega ABC també avivà el foc durant tot el segle; als anys vint amb la campanya «Hermanos o extrangeros» —fàcilment consultable al volum Catalunya i Espanya que aplegà el 1988 Jaume Sobrequés—, replicada des de La Publi per Rovira i Virgili i també contestada per altres periòdics catalans, des de La Humanitat, La Veu i La Publicitat fins a l’humorístic El Be Negre, que parodia el número monogràfic d’El Imparcial en to sarcàstic. 


Es mostra el desert en la separació entre les dues concepcions periodístiques. Vegem, a tall de conclusió exemplar, algunes mostres d’aquest periodisme:


 


 


Davant dels insults i les befes a Catalunya vingudes de periòdics de Madrid, davant de les amenaces a la nostra llengua i a la nostra manera d’ésser, davant del règim excepcional a què es condemna indefinidament la nostra terra, tots els catalans se senten ferits en el més íntim de les seves afeccions, tots els catalans senten l’ofensa, i sense distinció de classes i estaments, d’escoles i partits, de províncies i ciutats, s’uneixen per protestar-ne amb enèrgica protesta.


 


Enric PRAT DE LA RIBA, «El míting de Solidaritat», 


La Veu de Catalunya, 9-II-1906, rep. a Obra completa, III, p. 41-42.


 


 


Que cada cual se exprese en su idioma o dialecto regional, e incluso haga con él literatura, me parece muy bien. Lo primero es natural y lo segundo no es más que ganas de perder el tiempo en la mayoría de los casos. Pero que un particularismo localista, xenófobo y chovinista, con idioma o dialecto de escasa difusión, lleve sus prejuicios, sus odios y su delirio de grandezas al extremo de boicotear el idioma nacional, el español, con el que se han dado a conocer tantos ingenios: que ha atravesado los mares y ha sido vehículo de civilización en las cinco partes del mundo y hablan cien millones de almas, me parece más que censurable, un crimen.


 


ABC, 9-I-1931.







¡Cu-cut! (1902-1912). Tribuna periodística suspesa pels seus editors



 



L’origen3


 


L’aparició de La Veu de Catalunya el gener del 1899, diari amb la primera rotativa a Barcelona, va remoure les aigües del periodisme en llengua catalana, com ho havia fet, vint anys abans, Diari Català, fruit de l’efervescència de llibertat que s’encetà el 1868, tot i les limitacions constants de la Restauració, tant per part de governadors civils, alcaldes… com per part de la legislació general i específica. En aquest marc, l’aparició d’un setmanari humorístic renovador, el 1902, de «gresca ab ninots» era vista com un fet de normalitat en l’àmbit periodístic, que disposava d’una bona colla de capçaleres humorístiques com L’Esquella de la Torratxa i La Campana de Gràcia, republicanes i laiques, i que eren considerades com a competència tant política com periodística. Aquests dos setmanaris humorístics no eren els únics. Hi ha una munió de capçaleres radicals o lerrouxistes, tradicionalistes carlistes, republicanes, nacionalistes. No obstant això, després dels dos setmanals esmentats de l’editor Innocenci López, la de més popularitat fou La Tralla (1903). 


L’hemerògraf Joan Givanel, en la seva obra sobre la recopilació de la premsa catalana remarca la importància de la revista amb èmfasi en els números extraordinaris; a més, publicà almanacs, tret del 1906 pels fets coneguts del novembre del 1905. Torrent i Tasis citen una referència sobre el naixement: 


 


En la redacció de La Veu de Catalunya, de la qual era redactor En Manuel Folch i Torres i el popular caricaturista Cornet hi venia fent periòdicament un ninot polític, feia temps que es parlava de fer un setmanari de batalla; el senyor Lluís Domènech i Montaner va exposar un dia el pla en el qual tots varen treballar per arrodonir-lo i el fet d’haver sortit En Josep Bagunyà disposat a ésser l’editor, va fer que es posés fil a l’agulla i el dia 2 de gener del 1902 sortia al carrer el primer número del que més tard havia d’ésser el popularíssim ¡Cu-cut! N’era director literari en Manuel Folch i Torres, que durant els deu anys i mig de vida del setmanari va signar regularment en cada número i sota el pseudònim «Lleixiu», la secció titulada «La Llista de la Bugadera», la qual no era sinó una crònica festiva dels més importants fets succeïts de la setmana en l’ordre polític, social o de vida urbana; el director artístic era En Gaietà Cornet, quina activitat artística va ésser intensa de debò, durant la publicació del periòdic. 


 


 


Impacte social


 


A l’escalf del diari que dirigeix Prat neix aquest setmanari que té la redacció i l’administració a Escudellers, 54. El diari era a la rambla de les Flors, 25, i el 1907 seran veïns quan vagi al núm. 10 del carrer dels Escudellers. La revista assolí impacte, dels 20.000 exemplars passa ràpidament als 30.000 i 40.000, arribant en algunes puntes als 60.000. Es crea una imatge, un ninot de cara riallera i ganes de tabola que ho repassava tot amb mirada irònica i no deixava res per verd. El nano o capgròs emblema de la publicació fou fins i tot reivindicat per Salvador Dalí i aconseguí una gran popularitat, com també la publicació, que era veritablement seguida pel seu to irònic i per la categoria —tot i la rusticitat i simplicitat dels primers temps— dels seus dibuixants, de la qualitat d’un Apa, Opisso o Junceda, guiats per Cornet i sota la influència del pensament de la Lliga, on concorrien els escriptors i intel·lectuals del moment assolint la categoria de pensament de referència. El setmanari té molts col·laboradors, com ara Josep Morató («Virolet»), M. Urgellés («Xim-Xim»), Eduard Coca («K.O.K.»), etc. 


 


 


Un periòdic emblemàtic i perseguit


 


El periòdic se situa a primera línia, en un lloc de trinxera: els enemics del catalanisme són blasmats dia i nit. El text, la il·lustració i el to eren d’un catalanisme abrandat, anticentralista, ferm defensor de la identitat —llengua, bandera, mentalitat, etc.—, furibund amb els radicals. El polític Lerroux esdevenia el centre de les verinoses sagetes que, setmana rere setmana, provocaven el somriure complaent del lector davant els jocs de paraules, la ridiculització dels adversaris electorals, dels enemics polítics.


La repressió s’abaté implacable amb denúncies, multes, segrests fins que el 25 de novembre s’inscriví en el santoral catalanista, quan la publicació fou assaltada per la guarnició barcelonina, en quadrilla i nocturnitat, com afirmà a les Corts el marquès de Camps —brandant una destral militar recollida in situ com a arma del delicte—, enmig de la cridòria dels parlamentaris espanyols que, com els militars, donaven suport als qui, en mots de Prat de la Riba, havien faltat a la llei:


 


Ja ho han vist els ciutadans de Barcelona. Aquí no hi ha lleis, no hi ha autoritats, no hi ha estat. Estem en plena anarquia [...] Atemptats com els d’abans-d’ahir no són possibles en cap nació civilitzada. [...] Atropellar gent indefensa, envair domicilis, que la Constitució declara inviolables, destruir mobiliaris i màquines de propietat particular, són delictes comuns castigats per totes les lleis de l’Estat.4


 


¡Cu-Cut! fou suspès. No pogué aparèixer des del desembre del 1911 fins a l’abril del 1912. A Catalunya, la reacció provocà greus repercussions polítiques i parlamentàries amb la creació de Solidaritat Catalana i de la llei de Jurisdiccions, que foren episodis ben coneguts5 per la repercussió al periodisme català i liberal.


 


 


Desaparició 


 


El 25 d’abril de 1912 apareix el número 518, que seria el darrer. El motiu és conegut, la publicació, arran del primer concert de l’Orfeó Català a Madrid, del número titulat «La música amanseix les feres», amb una caricatura feta per Llaverias en portada sencera, en què s’il·lustra el mestre Millet amb una arpa i un estol d’animals. L’os (símbol de la capital de l’Estat), un rèptil antropomòrfic, el lagartón, abillat com diputat o financer, les rates, el peix sabre i serps i altres bestioletes imitant els coneguts «fons de rèptils» o «fons reservats». La caricatura té molta repercussió, tot i no ser gaire punyent. Josep M. Roig escriu: «Però a la capital del regne van sortir unes tals protestes i enuigs que la Lliga, temorenca no va voler trencar el bon clima, va decidir de tancar el setmanari».6 Efectivament, l’impacte de la visita de l’Orfeó, com mostren les fotografies de l’arxiu de l’Orfeó mateix, fou evident: la seva senyera fou hissada al balcó de l’Ajuntament, hi hagué concert popular al Teatro Novedades, concert de gala al Teatro Real, etc., i la Lliga —Cambó— volia forjar aliances per als projectes que congriava. 


En l’àmbit espanyol, l’escàndol que va representar aquesta il·lustració fou monumental. El Centro Madrileño publicà un extens document a la premsa barcelonina: «¿Es qué tras el dibujo, impreso con todas sus letras, no se dicen frases, se vierten conceptos y se sintetizan ultrajes que no han tratado de reparar?».7 I és a partir d’aquesta sàtira, publicada el 25 d’abril, que es prepara un procés judicial. El director seria detingut i no fou alliberat fins al 4 de maig. L’Audiència substancia la denúncia el 6 de juny, que es tanca amb una fiança de 2.000 pessetes fixada per la llibertat condicional. La revista valia aleshores deu cèntims de pesseta, mentre el diari La Veu costava cinc cèntims. 


La Lliga suspèn la revista i malgrat el penediment dels redactors8 expressat en una carta pública9 no hi hagué res a fer. El 1912 es coïa el projecte de Mancomunitats i convenia tenir tota mena d’aliances. El 25 de maig arribà el projecte a les Corts i el 27 d’aquell mes es reuniren els presidents de les diputacions catalanes per indicació d’Enric Prat de la Riba. No és agosarat de pensar que era el moment més inoportú per a una revista satírica, de la qual es coneixia la vinculació amb la Lliga, que Cambó havia batejat, tenia redactors comuns amb La Veu, etc. No calia excitar qui podia donar un cop de mà a l’anhelada Mancomunitat. Disposar de tots els aliats per a l’aprovació pel Consell de Ministres i les Corts era imprescindible quan l’ambient periodístic madrileny caracteritzava els catalans de tots els atributs negatius menys dels realistes, com ara contribuents nats. 


Tot el 1912 és un període de conspiració i aliança; tret dels lerrouxistes, cada cop més dividits, tots els catalans contemplaven l’aspiració de la Mancomunitat. Els delegats de les diputacions provincials catalanes van subscriure, escriu Albert Balcells,10 el projecte d’estatut mancomunal. Era el 20 de desembre de 1913; el 18 havia aparegut el decret que possibilitava les mancomunitats de províncies. Segons Cambó, fou el primer gran fruit de la Renaixença. Catalunya deixava de ser simplement quatre províncies per tenir una unitat, encara que mutilada històricament per ponent i pel nord.


Cal pensar que l’acudit no té cap altra intenció que el somriure. Segurament Llaverias havia de dibuixar una il·lustració sobre l’Orfeó, ja que era actualitat, i, per indicació de Gaietà Cornet —encarregat de les caricatures d’animals—, no se li acut altra cosa a l’hora de relacionar animals i els concerts que retratar la fauna de la capital, de la mateixa manera que «Lleixiu» a la «Llista de la Bugadera» dedica el mateix dia, un text a la segrestadora Enriqueta Martí, aleshores ben popular, i a la visita que ens ocupa:


 


Tenim a Madrid el nostre benemèrit Orfeó Català i, per notícies que d’allí es van rebent, sembla que la seva excursió ha resultat un èxit en tots sentits. Ja no parlem de l’èxit artístic, perquè aquest estava descomptat, malgrat totes les prevencions que contra la primera de les nostres institucions artístiques poguessin tenir per altres conceptes en aquelles terres. Si és cert, com se diu i resulta comprovat perquè precisament va donar nom a la cobla d’en Millet, la música domestica les feres, l’Os madrileny no havia de fer fallat aquest segon experiment, amb més motiu quan la música que se li donava a sentir és com la que saben fer els nostres admirats orfeonistes.


 


L’article «Als descontents», en portada editorial de La Veu del 5 de maig, signat per Millet, vol treure ferro i en un to ensucrat palesa el ver rerefons de la visita de l’Orfeó Català: una ambaixada per dulcificar els ànims quan la premsa madrilenya era molt hostil a les peticions catalanes d’autogovern:


 


Mes jo m’atreveixo a assegurar-vos que cal eixamplar el pit a l’optimisme, que cal l’amor a tothom, que amb aquesta força vencerem, no amb odi. L’amor amb la prudència veus aquí la força amb què podem vèncer. I si volem diputats per a què vagin al Congrés a explicar i a exposar nostres ideals polítics i volen que vagin a demanar la Mancomunitat de les diputacions catalanes, ha de complaure’ns que haguem dut a Madrid els cants de la terra que porten el perfum de nostra ànima.


 


Era una percepció molt acceptada davant l’agressivitat de la premsa madrilenya durant tota la Restauració. Cambó, a les seves memòries,11 arriba a dir, que «per l’actitud assenyada de la Lliga, totes les coses de Catalunya, fins les que tenien un sentit català més marcat, eren rebudes arreu d’Espanya amb la major simpatia» i esmenta «l’èxit immens» dels concerts a Madrid. Tanmateix, la revista accepta la mort i tramet als subscriptors l’«Adéu-siau!» amb la crítica12 a la decisió:


 


Hem batallat onze anys valentament per Catalunya, per la seva autonomia i pels principis integrals del catalanisme. Hem suportat atemptats contra les nostres persones i les nostres coses; hem patit presons i desterros. Una caricatura, l’abast de la qual hem explicat sincerament i noblement, ha estat prou perquè els nostres amics, oblidant tot l’esforç que hem apartat a la causa de la pàtria, ens desautoritzin i qualifiquin de groller si de pertorbadors d’una obra de pau. Aquesta paga al nostre patriotisme, la sentim en l’ànima [...]. Un últim sacrifici ens resta da fer, i no volem regatejar-los tampoc. El de la mateixa existència del nostre ¡Cu-Cut! Avui hi ha qui ens creu una nosa dintre de les noves orientacions de l’actuació catalana i, si realment aquestes han d’ésser beneficioses per a Catalunya, no volem en cap manera fer-hi d’entrebanc.







En Patufet (1904-1939). La revista catalana amb més lectors del segle XX i la reivindicació de la catalanitat popular



 



La revista infantil En Patufet fou la publicació d’èxit13 més gran que mai no ha tingut una revista en català durant les dates extremes del 1900 i el 1939, any en què desaparegué per ser substituïda pel model que proclamaven Flechas y Pelayos o similars. Per comprendre aquest èxit i per conèixer la revista en català de més gran impacte social en el segle XX aportem la present reflexió, que dividim en tres apartats molt sintètics: la història, el contingut i la significació.


 


 


Història 


 


La revista neix el 1904 per difondre un ideari adreçat específicament a la infància i a la joventut. L’ideari fundacional voldrà enllaçar amb el que en aquell moment és més rellevant culturalment i comptava amb autors de relleu com Carner o Maragall, que hi col·laboraran, amb la composició «Sol solet» el primer i «La diada de Sant Jordi» el segon. La voluntat és crear una tribuna adequada a l’objectiu formatiu que es persegueix. 


Aureli Capmany en traspassà els drets a finals del primer any de vida. En serà el nou editor Josep Baguñà, que ho era de ¡Cu-Cut!, qui en prendrà les regnes. Josep Morató i Grau en serà el director i els homes que s’anirien implicant en les revistes del catalanisme polític dominant, de ¡Cu-Cut! (1902) a Cuca Fera (1917), també ho són a En Patufet. Així Junceda, «Cornet», Prudenci Bertrana, entre d’altres, dirigits per Josep Baguñà, impressor i editor, que té molt a veure amb l’evolució de la revista.


El 25 de novembre de 1905 aparegué la cristal·lització del sentiment militar espanyol, que volia frenar l’ascendent catalanista. Es produí l’assalt a la impremta del setmanari satíric ¡Cu-Cut! —la Gálvez del carrer d’Avinyó— i el diari de la Lliga, La Veu de Catalunya, a la rambla de les Flors. Aquell any els resultats de les eleccions legislatives del setembre havien estat molt bons per a la Lliga i confirmaven la tendència ascendent des del 1901. El catalanisme no es preocupava només de versos, sinó que volia regir els destins de Catalunya. L’assalt fou organitzat amb cura: hi participà no un grup petit com hom pot dir descuradament, sinó una nombrosa formació de tres-cents oficials uniformats, com hem vist en comentar ¡Cu-Cut! 


Els crits que els responsables de l’ordre públic barceloní donaven —«¡Viva España!» i «¡Mueran los catalanistas!»— segons ens narra Joan Alavedra, testimoni d’excepció igual que Francesc Cambó, són prou eloqüents d’allò que proposen: un odi profund vers la diferència. La llibreria, la impremta, que ho era també d’En Patufet al carrer del Cardenal Casañas, on s’havia traslladat la revista, fou assaltada i també en patí els estralls. Els militars tornaren a la càrrega i anaren a La Veu de Catalunya, que no tenia res a veure amb la caricatura —que se suposava era en l’origen dels avalots—, que havia aparegut a ¡Cu-Cut! I era obra del beatífic Junceda. Aquest fet ja ens il·lustra sobre les veritables finalitats dels militars espanyols que s’havien aplegat al crit de: «A las nueve, todos a la plaza Real». Ja sabien el que havien de fer.


Aquest episodi, tot i que no afectà En Patufet directament, marcà el catalanisme. Macià inicià una carrera política de to rupturista substituint la carrera militar que havia seguit fins aleshores, mentre que Cambó encetava una via realista i col·laboracionista o, millor dit, possibilista. L’episodi del 25 de novembre configurà una data crítica14 en les possibilitats d’evolució del nacionalisme. L’editorial de La Veu de Catalunya de l’endemà de l’assalt, escrit per un Prat de la Riba que feia només dos anys que acabava de sortir de la presó arran del consell de guerra del 1902, era eloqüent: «Serenitat». ¡Cu-Cut! estava sentenciat de mort i desapareixerà pocs anys després: era una arma massa contundent en la sensibilització popular del catalanisme. Contràriament, En Patufet no despertava problemes polítics, tot i que Manuel Folch i Torres fos alhora col·laborador de la revista i la biblioteca En Patufet i a ¡Cu-Cut! era «Lleixiu», autor de la popular «La llista de la Bugadera».


 


 


Contingut 


 


La publicació apareix en començar 1904, concretament el 3 de gener, i ho fa amb un breu text, senzill i entenedor, clar i diàfan fins a l’obvietat, que el mostra primari i elemental. Aquesta simplicitat és un tret de la revista i una de les claus del seu èxit popular i del rebuig intel·lectual, que la troba, ultra carrinclona de continguts, d’expressió i formulació poc elaborades, inapropiada per a un públic exigent. Una frase que voldríem destacar és «com que és costum donar el Déu vos guard així que algú es presenta per aquests móns de Déu amb lletres d’estampa...».


Una segona observació: amb la visualització dels primers números allò que hi destaca és el sentit de transmissió cultural, des de la llengua als valors morals i cívics, uns valors que Josep M. Folch i Torres glossa habitualment i que tenen el seu referent en un ahir col·lectiu gloriós que intenten fer proper als seus lectors. Avui ens podem sentir propers a la Renaixença, la Mancomunitat i la Generalitat republicana, abans i durant la Guerra Civil: els referents ens són força familiars, tot i el tall franquista. A principis del XX aquelles generacions catalanistes estaven molt vinculades sentimentalment al món medieval, un món que nosaltres veiem avui, si fa no fa, com una mena de temps prehistòrics. La llengua hi és tractada amb rigor i hom potencia tots aquells valors que ajuden a l’aparició del sentit de pertinença al grup, especialment el coneixement de la història, que hom vol que se senti com una cosa pròxima. Això implica que el 1906 es publiqui El llibre de les bèsties de Ramon Llull en episodis, signats pel «Reiet de la Casa», amb els mots difícils subratllats i amb un vocabulari que en facilita la comprensió. També, en relació amb la llengua, hi és habitual la presència de normes, regles, concursos, aclariments, etc., amb un afany divulgatiu notable.


Compten amb col·laboradors de prestigi com Joan Arús, Josep Maria López-Picó, Dolors Monserdà de Macià, entre d’altres que hi fan aportacions esporàdiques o regulars. Entre aquestes, destaquem la de Lluís Folch i Torres, que hi porta la secció «Beceroles artístiques», i la de Josep M. Folch i Torres amb «Pàgines viscudes» il·lustrades per Joan G. Junceda. Un tret consubstancial de la revista és la seva uniformitat, la constància del to i del contingut. Les seccions varien, de vegades fins de títol i d’autors, però la revista en general canvia poc. Un exemple ens el dona la secció «Física recreativa» que serà substituïda per «Científiques» o «La lliçó de la setmana» que passa a titular-se «Frases en acció», en una línia clara de continuïtat i atemporalitat, en general mai no trencades excepte per algunes al·lusions, escasses, però molt cares tanmateix, que apareixen en moments determinats, com quan el 1907 es condemna l’atemptat a Cambó o el 1915 es critica la Gran Guerra. En general, doncs, el contingut hi és molt travat i regular i fins i tot els temes de la revista són intercanviables amb els de la «Biblioteca Patufet» del 1909, que compta amb títols com Veus aquí que una vegada de Josep Morató i Grau; Encara parlen les bèsties, de Manuel Folch i Torres amb il·lustracions de Llaverias, i Contes del vent de Pere Prat i Gabellí, amb il·lustracions de Junceda. Entre d’altres. 


Caldria penetrar amb contundència i exhaustivitat en la revista i més enllà de la simple observació tòpica podrà endevinar-se no només un vessant de catalanització (llengua, història, cultura, valors...), sinó també d’adequació. En relació amb això, més enllà dels textos, el sentit dels dibuixos serà terriblement eloqüent per la seva incidència i profunditat. Un exemple: el 1925 les teories de l’evolució no estan, ni de bon tros, consolidades socialment. Un acudit curt, referent a l’origen de l’home, afirma, si fa no fa referint-se l’infant a l’adult que l’acompanya mirant la gàbia de primats al zoològic:


 


—Com és que venim del mico? 


—Sí, mira, de mica en mica.


 


Resta clar que aquesta observació feia ben poca gràcia a integristes i catòlics ultramuntans. Quan el 1925 Antoni Rovira i Virgili criticà el patufetisme en una línia que tindrà continuïtat fins a la gauche divine de finals dels setanta, hom voldrà posar en evidència que la revista té una visió carrinclona de la vida social i una posició acrítica davant la realitat, però insistim que de l’anàlisi de contingut se’n desprèn l’atenció a valors que encara avui estan per resoldre: com l’oposició a la vivisecció animal (1915) o a la guerra (1914), o al terrorisme (1907), amb un esperit crític que va més enllà de l’habitual.


Aquesta situació de lligam amb l’ahir no és només la història o la tradició, apareix en tot el conjunt de la revista. El 1908 Flos i Calcat enceta el «Manuscrit Català compost d’autògrafs de tots els Mestres en Gai Saber i d’altres poetes i prosistes catalans» mentre fineix la sèrie «Els animals: zoologia pintoresca». És aquesta implicació amb la cultura que les classes populars entenien aleshores com a útil (geografia descriptiva, zoologia recreativa, ortografia, matemàtica elemental, química curiosa...) que configura un dels suports de la revista per a un públic que ràpidament se li farà fidel i que multiplicarà la incidència amb la conservació de la publicació. No és un setmanari per mirar i llençar, ans per conservar i rellegir en malalties o estones hivernals d’una societat sense l’imaginari audiovisual actual i que té com a referent un món antic que li és proper.


Els dibuixants van implicant-se en la publicació i noms com «Apa», Opisso, Llaverias o Junceda esdevindran precisament els quatre primers il·lustradors el 1907 de la «Biblioteca Patufet». En seguiran molts més i destaquem el binomi d’escriptor i dibuixant que formaren Manel Folch i Torres i Llaverias, i que optaren molt clarament pel que podríem denominar línia blanca de continguts, clara de dissenys i neutra en ideologia política, amb un compromís constant amb la religió, l’ordre, la tradició, el sentit pairal conservador; en definitiva, amarat tot d’un sentit de senzilla juguesca intel·lectual on la màxima llicència és el mot ambivalent o el somriure per la confusió sempre benintencionada perquè mai no es permet una crítica fora de to. No és al marge de la realitat. Tenen punts de contacte amb elements crítics de la realitat. Una persona exponent del republicanisme laic, amb implicacions amb la maçoneria, militant de la revolució, és Lluís Companys. Amb una simple visualització conjunta i apressada de la revista En Patufet i de L’Avenir dels anys vint trobem punts de contacte. Si bé el segon critica durament els Pomells de Joventut com a símbol de la beneiteria i beateria més rònega, En Patufet critica el terrorisme (1907) i la captura indiscriminada d’ocells (1921) i L’Avenir s’ocuparà dels mateixos temes: el combat pacífic i l’amor a la natura, entre altres, serà un nexe d’una publicació obrera, crítica amb el sistema i una altra que s’ha volgut veure com a representant del sentit més estàtic i que, tanmateix no ho era. Sovint jutgem l’ahir amb ulls d’avui i els errors d’apreciació són manifestos. Folch i Torres, segons ens digué Maria Aurèlia Capmany, deixa la literatura del compromís per entrar en la sense complicacions socials i polítiques dels infants arran de la Setmana Tràgica. Altres veus més autoritzades que la nostra ho escatiran, però no hi ha dubte que la importància de Folch i Torres tant en la revista com en la narrativa de ficció esdevé un punt de referència clar en la creació d’un entorn català pel que fa a un imaginari encara que no sigui explícit: la muntanya idealitzada. 


Serà coherent la difusió de la història mitjançant la utilització de tècniques diverses: com la nota aïllada, l’acudit o la secció explícita. «Galeria dels Grans Mestres» amb referència a mestres de la ciència com Narcís Monturiol (1931), o els comentaris encomiàstics «La infantesa dels grans» (com per exemple Jaume I), les efemèrides amb «quadres plàstics», les imatges dels episodis estel·lars de la història de Catalunya, les targetes, venudes independentment de la revista, i amb espectaculars dibuixos de Llaverias. Més complexa serà la visió ambientada en la Revolució Francesa, amb uns revolucionaris patibularis; serà l’escenari de, crec recordar, Memòries de Maria Vallmarí o, potser, de La vida i els fets de Justí tant se val i a la revista els esdeveniments d’ahir o avui tindran també un component formatiu: serà notícia que els escolars del col·legi Sant Jordi, el primer que feu docència en català, trameten un pergamí a Cambó, convalescent de l’atemptat (1907), o bé les extenses necrològiques dels escriptors destacats com Guimerà, Verdaguer, Torras i Bages, Prat de la Riba o Apel·les Mestres, que no deixa de ser una forma d’acostar el coneixement específic de patricis representants de tot el país a les noves generacions. En Patufet voldrà esdevenir, i des del 1915 hi reeixirà, una publicació familiar, més enllà de la dimensió infantil per entrar en l’adulta. Alguns dels acudits seran específicament jocs de paraules per a adults. Per exemple en un acudit del 1921 el futur gendre, en demanar la mà de la filla, respon a la demanda del pare de la noia:


 


—Un servidor me sóc agradat de la seva filla i venia a demanar-l’hi per esposa.


—Està bé, però ja ha vist la meva senyora?


—Sí, senyor, però m’agrada més la seva filla.


 


La resposta pot suposar una pecaminosa afirmació si es porta la deducció a les darreres conseqüències. Això és la destrucció del matrimoni quan la revista no tolera ni el divorci ni l’adulteri. On excel·lirà és en un tipus d’acudit que podrà generar diàleg intergeneracional atenent la possibilitat de resposta lluïda per l’adult d’escassa formació, però que arriba a donar satisfacció a la demanda: així el diàleg entre l’egipci i el grec, una recreació de Junceda (1918):


 


L’egipci. —A la meva terra, en unes excavacions que s’han fet, han trobat filferros, això demostra que els meus avantpassats eren tan savis que ja coneixien el telègraf.


El grec. —Més ho eren els meus, perquè a les excavacions del meu país no hi han trobat res i això demostra que ja coneixien la telegrafia sense fils.


 


Possibilita que l’infant demani què és la telefonia sense fils, la popular aleshores TSF, tan en boga els anys vint com a petit misteri científic que inaugura l’electrodomèstic d’oci després de la màquina de cosir com a màquina de treball a la llar.


Si ens fixem en aspectes conceptuals de les finalitats de la publicació, n’indicaríem els següents.


 


a) Finalitat moralitzadora 


 


Esdevé la primera finalitat, segons l’aplec antològic que li dedicà Lluís Solà;15 moralitzar una societat on hi hagués lliçons de comportament en relació amb un ideal. Solà reprodueix la «Criaturada», després «Croniqueta» i finalment «Pòrtic» sobre el talent i el caràcter. I des dels acudits fins a «Pàgines viscudes», aquestes visions d’un comportament ideal tenen presència, que feia que en comprar la revista per als infants, els grans adquirissin també un instrument formatiu adequat als seus objectius de disciplinar, endreçar i ordenar el pensament i les actituds dels adolescents. Hem mirat el 1930 i si haguéssim de relacionar els temes morals que apareixen són d’una cursileria escruixidora: «L’home renegaire» que es torna mut: «Voleu dir que tot plegat no era un càstig de nostre Senyor?».16


Aspectes com la caritat, la pena o la contrició tenen connotacions de difícil lligam amb l’humor mentre que l’heroisme, l’aventura... podien conjuminar amb un sentit més innovador i encarnar millor el moment històric.


 


b) Presència majoritària de l’atemporalitat 


 


El contingut pot ser vàlid no un any o altre, sinó qualsevol dècada de la seva existència. Com l’humor etern. Així:


 


—Miri, jove, quan ho vaig començar, només comptava amb la meva intel·ligència.


—Sí que va començar amb poca cosa.


 


Aquest diàleg del 1921 és l’expressió representativa del sentit global de la publicació, un contingut adequat a una percepció majoritària de l’entreteniment ben entès que no ofengui sentiments. Sovint, el contingut és retòric als ulls actuals: «Ja tornes a comprar el diari? No el vas comprar ahir?» fa dir «Cornet» a la dona adreçant-se a l’espòs17 mentre a la pàgina anterior el pare renya el fill: «Fa dues hores que marraneges! Per què plores?» i la resposta: «No me’n recordo» és il·lustrativa de la tònica dominant a la publicació, que prioritza un to.


 


c) Compromís amb els valors democràtics


 


Quan hi ha una fractura social, un conflicte d’interessos i valors, és obvi que la revista jugarà un clar paper a favor de la religió, l’ordre, la propietat, la tradició. Quan hi apareguin divisions conceptuals serà el dibuixant, el col·laborador, qui signi el qui triï. «Titella», o sigui Junceda, el 1916, creà el diàleg entre perruquer i client: 


 


—Què és vostè, germanòfil o francòfil?


—Francòfil, home, francòfil; m’agradaria que tot m’ho donessin de franc.


 


Aquesta lectura de la ideologia, més enllà de la façana —i molt de contingut efectivament— d’En Patufet no s’ha fet, atès que ha predominat la visió fàcil i tòpica i, diguem-ho tot, majoritària, d’un contingut on excel·leixen els valors tradicionals. 


Amb la llengua, no obstant, la bel·ligerància serà nítida. El 12 d’abril de 1930 (núm. 1358) la seu de l’Associació Protectora de la Llengua Catalana, entitat privada amb cinc mil socis que promovia l’ensenyament en català, restava encara tancada i En Patufet reprodueix com a editorial la carta de M. Folguera i Duran que en protesta i que no sap a qui adreçar-la perquè la clausura del Directori de Primo s’aixequi. 


 


d) Respecte per a la vida, la natura, l’equilibri espacial 


 


Al llarg de l’existència de la revista apareix una dimensió constant de visió molt acurada en relació amb la destrucció física, la devastació moral que provoca l’extermini d’espècies per al simple lluïment social. Així, per exemple, sota l’epígraf «Els rics de nou» un diàleg contundent:


 


—Manoi, quina pell més bonica! De quin animal és?


—És meva.


 


Aquest respecte a la vida l’expressaríem en l’animal maleït a la Bíblia que encara avui pateix persecucions simplement per la seva dimensió simbòlica. En Patufet defensa la serp: així el 1923 «Abecé», o sigui Manuel Folch i Torres, a «Un caçadoret de serps» justifica que es matin quan són verinoses però «matar-les és fer una altra mala obra» i en valora elements positius: «Occidors de ratolins, de talps i d’altres bestioles que són un càstig per als conreus». No creguéssim pas en la coherència i regularitat del contingut. La publicació, com totes les humorístiques d’alta periodicitat, manté la dimensió de l’aportació heterogènia. Amb el peu «Entre caníbals» i de la ploma de «Mallol» trobem el diàleg: «—¿Els nàufrags? Quan en trobo un tot seguit el faig a la graella. Són una gent que no la puc pas “tragar”», mentre el dibuix representa el nàufrag servit en safata. 


 


e) Valors de sociabilització en la transformació d’una societat agrària en industrial i de rural a urbana 


 


Els canvis que des de finals del segle XIX tenen lloc a la Catalunya amb innovacions de tot tipus són narrats amb explicació, en clau humorística, però que posa en evidència aquestes modificacions. Així (1922) amb un cadàver fresc al bell mig de la il·lustració amb peu de «Cornet»:


 


—Doncs, miri, és l’autobús que li ha passat per damunt.


—I l’ha mort?


—Ja ho crec. I encara sort que l’autobús anava buit.


 


No és casual que la portada de «Cornet» del calendari del 1926 que té l’automòbil com a protagonista central, el que és a punt d’atropellar En Patufet i dos infants sigui conduït per dos diables amb banyes, cua i color vermell, seguint la iconografia a l’ús. Els nous conceptes de previsió també, com altres, faran acte de presència des de la posició de la divulgació, per estimular el diàleg:


 


—Pepeta [En «Cornet» ho fa dir al marit a l’esposa davant els dos fills], estigues contenta. M’acabo d’assegurar la vida.


—¿I d’això tinc d’estar contenta? El que tu ets un egoista. Si m’estimessis a mi i als teus fills, asseguraries les nostres vides, i no la teva.18


 


f) Qualitat en el dibuix amb dibuixants d’incidència social i cultural destacada


 


El fet que la plana major dels dibuixants s’impliqui en la publicació fa que durant els anys vint hi coexisteixin personatges que mantindran una línia de compromís social i polític heterogeni: Cardona, més conegut com «Quelus», per exemple, el dibuixant compromès amb el catalanisme polític amb L’Estevet i que trobarem a L’Esquella revolucionària, va de bracet amb l’«Apa», el crític democràtic de La Publi, considerat un referent per l’exemplaritat del seu pensament progressista, també el primer Castanys, l’àcid comentarista d’una realitat que li desplau a La Veu. I Junceda, Llaverias, «Cornet», etc., mantindran un to de gran interès que contribuirà a l’èxit de vendes i al prestigi de la revista. Cal veure només les extraordinàries portades dels calendaris plens de vigoria i expressivitat amb una espectacularitat que contribueix també poderosament a consolidar la revista. 


 


g) Una visió tècnica de modificar constantment el producte 


 


Contràriament al que els tòpics expressen, des del primer diari en llengua catalana el 1879, amb un excepcional disseny de qualitat per a l’època, quan la major part de la premsa s’acostava al disseny del segle XVIII, les publicacions catalanes han tingut molta cura per l’estètica. La Veu tingué el 1899 la primera rotativa i En Patufet transforma el format, crea suplements, millora la dimensió gràfica ampliant-la, estableix un valor de claredat que aproximi amb facilitat el contingut al lector sense cap complexitat. L’editor, alliberat per la Lliga el 1912 del ¡Cu-Cut!, hi posarà molta cura. El públic respondrà positivament tant en estrats rurals com urbans. Així ho demostren la major part de memòries que, en al·ludir a l’aprenentatge de la llengua, l’esmenten com a eina d’introducció. Al número 999 del 26 de maig de 1923 es diu que milers d’infants, «avui ciutadans, han après a estimar la Pàtria i l’idioma nostre en les pàgines d’En Patufet» i, avancen, que a partir del número 1002 serà imprès en gran rotativa, a quatre tintes i 32 pàgines de text i gravats, sense augment de preu i format més gran. Era la constatació de l’èxit. 


 


h) Predomini d’una dimensió conservadora en la visió crítica de la societat


 


Tant en política catalana com estatal i internacional, apareix aquesta posició que contribueix a magnificar un tipus de govern. Quan «Jordi Busca», un altre pseudònim de Manuel Folch i Torres, a «Delícies del govern dels Soviets» esmenta casos d’antropofàgia i la repressió de Lenin, no explica ni el bloqueig occidental a Rússia que produeix una gran fam, ni la voluntat monàrquica d’acabar amb el soviet, on s’imposava un sistema basat en la justícia distributiva. Això és el comunisme més enllà dels seus aspectes polèmics. No hi fa res que apareguin acudits amb lladregots i satiritzant burgesos, com en plena esventrada de caixa forta un grup de rapinyaires que han lligat els propietaris diuen el 1932 segons «Lollam»: «Mireu els burgesos! Mentre nosaltres estem aquí treballant com a negres, ells mirant-s’ho tan tranquils sense fer res!». La bondat és recompensada, la maldat castigada i el comportament exemplar premiat públicament. No sempre, però, l’estirabot ideològic en el contingut és present. Així la noia vestida darrer model tot fugint del captaire invàlid al qual Mallol fa dir:


 


—Senyoreta, pensi que fa dos dies que no he menjat...!


—Ai, no em parli d’aquestes coses, que sóc molt sensible.


 


I, naturalment, no deixà l’almoina.19


La paràbola, la metàfora, la simple recreació d’un món utòpic esdevenen presents quan la misèria, el conflicte social, l’explotació o l’opressió... s’han de resoldre amb la paciència, la resignació i la conformitat com a instruments per esperar la resolució del conflicte. La presència d’un director com Josep Morató, que ho era també de Cuca Fera i del qual hem explicat la seva vinculació amb la Lliga i els seus mitjans,20 ens fa propera la revista al pensament d’aquesta formació. A la mort de Morató, Folch encarnà la continuïtat.


 


i) Compromís amb la projecció social de la catalanitat


 


En Patufet, de forma constant publica al·lusions a Montserrat, Sant Jordi, la història, les facècies de la llengua, tant en la vessant divulgativa i respectuosa com de forma il·lustrativa o simplement ambiental. La catalanitat és el leitmotiv de l’existència de la revista. La moralitat serà el segon, és clar. Però quan el 1931 s’acabin definitivament la censura i la repressió militar, el vailet protagonista d’una revista enlaira una bandera, «ben alta, ben dreta i ben sola» com reclamaven des de Carrasco i Formiguera a Antoni Rovira i Virgili o Francesc Macià, exponents d’una generació que no volia ser subordinada culturalment. 


 


j) Estabilitat d’empresa, de contingut i de col·laboradors


 


Enric Jardí quantifica l’obra dels quatre germans Folch i el nombre de textos que apareixen segons l’elaboració que en feu el Departament de Filologia Catalana de la UAB:



	
Taula 1


Producció dels germans Folch i Torres a En Patufet




	
	
	
	
	



	
	Manuel 

	Lluís

	 Josep M. 

	 Joaquim




	Contes 

	 104 

	 19

	1.756

	4




	Poemes

	 420 

	 —

	 82

	—




	Prosa variada

	 22

	 1

	 2

	—




	Articles

	1.444

	188

	 37

	—




	Traduccions

	2

	3 

	 1

	—





Si ens fixem en les dues xifres màximes,21 que superen el miler, la primera correspon a 1905-1928, mentre que la segona a 1905-1938. Aquesta referència és simplement il·lustrativa i palesa com, al costat de l’editor estable després del canvi inicial de Capmany, ens trobem amb una publicació d’empresa i col·laboradors regulars. En Patufet fou una publicació regular que a mesura que la societat catalana deixava l’analfabetisme, s’introduïa en el nou model modern de societat, com expliquen Espinet i Tresserras en un treball monogràfic que ens eximeix de fer referència al procés.22


 


 


l) Escola popular de llengua


 


S’ha insistit a abastament en aquesta característica, i només voldríem citar-la. És prou conegut que En Patufet esdevingué l’única publicació que entrava a moltes llars catalanes i com acomplí un paper d’aprenentatge, atès que durant els anys deu i vint el paper imprès no es llençava tan alegrement com durant la segona meitat del segle XX. A més, la presència de l’atemporalitat, el dibuix, el sentit unitari de cada publicació amb molt poques referències a propers números (tipus solucions o fulletons inacabables), possibilitava una revista per ser conservada, deixada, intercanviada que, a més de ser familiar, esdevenia social en temps en els quals el contacte veïnal i familiar era molt més intens, amb el que comportava de préstecs, que l’actual d’inicis del XXI. I la publicació, pel seu contingut, a més de la voluntat a què hem al·ludit, era un autèntic centre d’ensenyament de l’idioma, com proclamava des de l’inici: «Son objecte serà inclinar els nens i nenes de Catalunya des de sa més tendra edat a llegir en català i despertar en sos cors innocents l’amor a les nostres tradicionals costums».23 La revista des del 1913 serà normalitzada i bel·ligerant, imposant el model fabrià amb rigorosa contundència. Per aquesta raó s’ha parlat tant d’En Patufet com a escola de llengua. 


 


 


Significació social


 


De la descripció del contingut, en deduïm que la revista gaudeix d’un sentit d’acceptació interclassista en el vessant terral i tant rural com urbà, des d’una concepció on es belluga alhora l’entreteniment estricte: l’obsequi per a la canalla o la mainada. Com la utilitat, tret molt important en el comportament de les classes populars, per a les quals un cèntim és un valor important, que no pot dedicar-se de manera regular a entreteniments recreatius com si una revista fos una llepolia o una llaminadura. Una revista que formi en valors és una despesa ben feta. Amb la revista s’aconsegueix un espai de socialització avalat per la tradició i recomanat pel prestigi d’una cultura pròpia amb la incidència de l’Església encara com a valor afegit per la profunda significació que té com a referent d’influència en pautes de conducta, de comportament. 


La revista no pot fugir de les limitacions del seu moment. Treball femení: el tradicional, vegem la secció «L’hora de la tasca», on el treball de la dona s’encoratjava vers feines d’una tipologia social delimitada: del món urbà mitjà es proposen feines de bibliotecàries, secretàries o infermeres, mentre per a les classes baixes restava la dura labor obrera —xinxes de fàbrica en llenguatge popular— o l’amagada i triple eterna labor: al camp, a l’entorn de la masia (aviram, triar llegums, etc.) tot el dia, la mainada i la llar. 


En Patufet serà un element de consolidació de l’ordre social amb la rutina de la tradició i la pàtina de la immobilitat. Segurament si hagués alterat el seu substrat ideològic no hagués tingut l’èxit que va tenir perquè amb puntes de venda de més de seixanta mil exemplars esdevé un cas insòlit en la història del periodisme català. Exemplars que, a més, com ha remarcat Josep Miracle,24 no eren individuals sinó familiars. L’èxit de Les aventures extraordinàries d’en Massagran és espectacular. Fou la porta d’entrada de Josep M. Folch i Torres a En Patufet, la primera embranzida de tiratge de la revista. Darrerament hem vist la seva pervivència amb còmics, vídeos, televisió... amb un personatge que encara encisa les noves generacions per la seva capacitat de suggestió. Joan Fuster a l’article —o manifest?— «Per a una cultura catalana majoritària» exposa els termes del debat amb possibles riscs de futur: amb el desplaçament del català pel castellà, el risc del cultisme i elogia Folch i Torres i En Patufet perquè en aquella Catalunya, la llengua parlada era absoluta mentre la vida popular anava evolucionant i la revista l’ajudava en el seu procés.25 Des del 1980, en què Fuster va publicar aquestes ratlles, fins avui, la vida popular tradicional, dinàmica i espectacular (castellers i diables davant sardanes per entendre’ns), ha tingut un increïble reviscolament: només cal veure les mostres multitudinàries que no paren de créixer. 


En Patufet fou considerada d’un contingut farcit de carrincloneria. En fa una síntesi Francesc Espinet tot citant memòries. Destaca la referència a Alexandre Cirici a Nen, no t’enfilis, un dels llibres de memòries del període infantil més acurat per la densitat de detalls i qualitat de la prosa. Cirici remarca la lluita entre la minoria que seguia La Mainada i la majoria d’En Patufet. Eren dos móns antitètics tan allunyats com el pis principal urbà i el mas muntanyenc. Només caldrà l’èxit dels Pomells de Joventut per tal que uns catalanistes d’aspiració cosmopolita s’allunyessin de la dimensió folklòrica que podia encarnar la caputxeta, la barretina i el porró de propina, com apareixia a les pàgines d’una revista infantil immutable. Publicacions com D’Ací, D’Allà encarnaven les ànsies d’un món cosmopolita i divers. Si Acció Catalana, afirma Cirici,26 representava La Mainada i un esperit de modernitat, la Lliga representava En Patufet i una dimensió de tradicionalisme. Voldríem afegir que la revista de Baguñà, Junceda i Folch i Torres encarnava un esforç de popularització lingüística increïble, però fins que no tinguem xifres reals més enllà dels tiratges que declaraven oficialment en les estadístiques governatives no podrem parlar a fons de l’impacte i la seva influència. Tanmateix, la premsa de to satíric com La Campana de Gràcia, L’Esquella de la Torratxa i Papitu és imprescindible en l’anàlisi que cal fer sobre impacte social, incidència i influència en la recepció ideològica. Aquestes tres publicacions representarien la Catalunya urbana i laica, desenfadada i crítica, més lligada a biblioteques populars escasses, tavernes abundoses i centres obrers amb ateneus populars que a sagristies, casals parroquials, casinos i rebotigues. Tanmateix, cal, dir-ho, la revista En Patufet entrava tant, i ens entenem, a les llars que llegien La Veu com La Publi com —i això és molt important—, a les que llegien La Vanguardia i El Diluvio. O sigui, tant al principal com a les golfes i el que per uns era «cretinització»,27 per d’altres era la introducció a uns valors que es volien anar repetint i consolidant, si bé per a tothom era entreteniment i escola de llengua. L’èxit que als anys trenta tenia la cultura de masses en català, malgrat la repressió de la Dictadura de Primo de Rivera, no s’explica, entre altres factors, sense l’activitat de Folch i Torres, que sabé fer-se un públic fidel que acostava patriotisme de to sentimental, fidelitat religiosa profunda, un to pedagògic que semblava educatiu i eficaç, i una varietat de recursos tant en la col·lecció de novel·la com en la revista infantil, que configurava l’addicció atenent l’ànsia interclassista dels creadors.28


En Patufet sabé mantenir un producte que satisfeia les classes dirigents impulsores de la Mancomunitat i que disposava de suports com el preu assequible —per la generalització de l’oci urbà amb lectura recreativa o suposadament formativa, fins aleshores reservada a les elits—, la distribució assequible amb el ferrocarril i la xarxa de carreteres que possibilitava la fàcil comunicació, i la revalorització de la lletra impresa com a factor de progrés. Si s’ha definit la transformació del segle XX com la més important des del neolític, el mirall on es podien copsar els canvis des d’una suau mirada amarada de l’ahir tradicional en extinció, és en En Patufet. 







El Poble Català (1904-1918). Periodisme d’esquerres



 



Amb el nom d’El Poble Català29 apareix el setmanari (12-XI-1904) que posteriorment passà a diari (1-V-1906) i que fou portaveu de les esquerres republicanes i catalanistes. Esdevé una tribuna intel·lectual de gran relleu, amb voluntat d’impacte i de categoria per la vàlua dels col·laboradors i el nivell dels escrits i per l’assumpció del compromís social. Incorpora la modernitat d’uns valors, com la lluita contra la pena de mort, la democratització de la política... gràcies a un conjunt d’escriptors que s’hi vinculen. La temàtica social avançada és amarada d’un intens sentit terral, constituint un ideari innovador. Assumeixen valors com la igualtat social i la llibertat política al costat d’una recuperació de la sobirania catalana expressada en la reivindicació autonòmica d’un model federal com Suïssa o Estats Units. La conjunció de republicanisme i catalanisme d’esquerres formarà una aliança indissoluble que no assolirà grans èxits electorals i trontollarà arran del conegut com a Pacte de Sant Gervasi amb els radicals de Lerroux, que provocarà la marxa de la redacció i, posteriorment, la mort del diari. No compartir l’aliança de les esquerres catalanistes amb el lerrouxisme, tan crític amb el catalanisme, donà com a resultat el domini de la Lliga en el catalanisme polític. Ni el Centre Nacionalista Republicà (1906) ni la Unió Federal Nacionalista Republicana (UFNR) amb Pere Coromines (1910) poden assolir el poder, a diferència de la Lliga de Catalunya, el partit de Prat de la Riba i Puig i Cadafalch, que, amb l’èxit de la Mancomunitat esdevé pal de paller de la societat catalana molt tensionada per lluites socials, guerres colonials, crisis econòmiques i conflictives polítiques estatals en aspectes sentits com llengua, identitat, economia i treball. El Poble Català desapareix (16-IV-1918) després d’una incansable activitat, quan ja és una ombra dels primers temps. Tot i així, el 1919 publicà un número esporàdic. El títol fou recuperat, posteriorment, per altres capçaleres per les ressonàncies de publicació, compromesa, que havia assolit.


Des del 1901 el catalanisme polític té una presència rellevant a les institucions parlamentàries després de l’èxit a les eleccions al Congrés. Posseïen una creixent influència arran de la creació de tribunes locals i generals. Les dues tendències majoritàries seran —fins a la segona dictadura militar del segle XX— les que assoliran una centralitat dins el catalanisme polític i encarnaran el sentit majoritari. La Lliga, amb una densa xarxa de publicacions a l’entorn del periòdic La Veu de Catalunya i gran implantació política arreu de les comarques i el bloc minoritari del catalanisme republicà amb una presència laica, a diferència de la conservadora i catòlica Lliga. Els republicans, amb presència en els sectors intel·lectuals, professionals, estudiantils, jurídics, econòmics, no tenien la força numèrica, tot i ser ideològicament molt actius.


Dues tendències ben definides que arran de conflictes puntuals esclataran en conflicte i separaran dos camins fins a l’extrem que Prat preferirà, en les votacions a la Diputació de Barcelona, el suport dels monàrquics al dels republicans catalanistes. El Poble Català, tribuna minoritària, portaveu d’un partit d’exigus resultats electorals, esdevindrà minoritari en relació amb el conjunt catalanista. A més, tindrà una vida breu. Si La Veu es publica durant quasi quatre dècades, El Poble, diari i setmanari, viu només dotze anys.


La separació del grup més republicà de la Lliga, arran de l’episodi del missatge reial de Cambó, provoca la ruptura del catalanisme, en plena hostilitat en una guerra entre les dues tribunes com narra Claudi Ametlla, redactor en cap del periòdic, a les memòries on explicita els canvis del periodisme i l’impacte social. S’arriba a l’extrem, i El Poble Català se’n dol, que el diari La Veu ni esmenta les persecucions militars... Tot i tenir uns tiratges baixos, assoleix una profunda influència per la categoria dels col·laboradors. Efectivament, un molt bon estol: Andreu Nin, Carles Rahola, Pere Coromines («Odisseus»), Gabriel Alomar «Fòsfor», Manuel de Montoliu, Antoni Rovira i Virgili (hi entrà el 1906 en guanyar un concurs, per política i història), Rafael Campalans, Feliu Elias «Apa», etc. Els redactors com Ramon Noguer i Comet, Manuel Raventós, Vicenç Bernades... tenien una coherència ideològica tot i les diferències entre ells que els convertien en un grup divers més que en una formació homogènia. Un exemple, Màrius Aguilar, procedent del periodisme valencià, mantenia la secció «Notes i comentaris», que redactava en espanyol i se li havia de traduir. 
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